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ABSTRACT

Akaki Shanidze discusses the category of causation in the old Georgian in its third volume
of his works; He considers the causation morphosyntax number in the context of the
morphological category and names it as “Contact” (he did not apply the term “Causation”).
As for direct contact he discusses it as a non-causative formation, while intermediary
causation is the causative one, when in the act there are two objects one verbal (VS-K) and
another real (RS — D) or a Causator and an Executor. As for the function, there is a great
difference, the form of a direct contact means one actor, which is known as a subject and it
acts directly with a direct objective person (or a direct object). Intermediary contact means
two actors, one is a leader (or an organizer), and the second is an implementer (an executor).
The leader is a subject, while the direct implementer (an executor) is an indirect object.
According to the study by Akaki Shanidze there are some questions raised regarding the
causation morpho-syntactic peculiarities in the Old Georgian language. Based on the study,
it seems that the intermediary contact (or causation) is linked with the transitiveness. There
is one form (of a transitive verb), which can express transitiveness and at the same time
express causation. Though Ak. Shanidze did not formulate it this way. He did not discuss the
causation in reference with other Caucasian languages. Regardless we can find the answer
regarding identity in terms of form and bi-functional causation in it.

The languages of the northern Caucasus have no transition and causation, they express them
by the same form. It refers to the objective conjugation which is performed based on class
and the verb expresses transition by means of a direct object marking, it does not require to
express transition separately; while in Georgian, transition has no mark, while availability of
a direct object is important for the transition, the objective conjugation marks, the verbs of
an objective conjugations are remained, like I “g-a-k-eb” (godqd - praise) you, where the
priority is an object and regardless Georgian is the language expressing the personal
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conjugation, this is the pattern of the class conjugation, remained in Georgian, which was
characterized as a class conjugation language before divergence from Kartvelian languages,
later on it became class-person and finally person conjugation one by the influence of other
systems of languages having the person conjugation.

Unlike Indo-European languages, Georgia is a polyvalent marking language, it indicates on
its direct linkage to Iberian-Caucasian language system. In the causation initial system-
structure this is the possibility to mark polyvalence marking (for both class, as well as person
conjugation languages). During discussion of the Causation the focus is made on two
subjects, verbal and real one and on the means of lexical, analytical — descriptive or
morphological expression and not on the direct object marking. Though according to our
observation, the key issue is marking of the direct object and reference to the semantic and
form of the verb, what can be discussed as the category of causation in the Old Georgian
language.

Key Words: Causation, a Causator, an Executor, Analyzing, morphological and mixed
causations, verbal subject, real subject.

Oz

Akaki Sanidze, eserlerinin tigiincii cildinde eski Giircii dilinin ettirgeni lizerine durmustur.
Ettirgenlerin morfosentaks tipolojisini morfolojik kategoriler baglaminda ele alir ve onlari
"temas" terimi olarak adlandirir (Sanidze tarafindan “Ettirgen" terimi kullanmamustir). Ona
gore, bu ettirgensel bir sonug degil de bir ara temas terimidir, yani bu durumda ettirgensel
sonug iki 6zne konunun birbirinden ayrildig1 anlamina gelmektedir. Bunlardan biri s6zlii (VS
- K) ve digeri ise reeldir (RS - E) yani ettirgensel ve uygulayicilar. Ettirgenlik 6zne- nesnel
sahisla iligkilendirip eylem gerceklestiren sahis olarak karsimiza ¢ikmaktadir. Ettirgen ise iki
eylem olusturan sahis anlammi tagimaktadir: biri yoneten digeri ise eylemi uygulayan.
Bunlardan 6zne yoneten vasfini, asil eylemi yapan ise dolayli nesne vasfini tagimaktadir. Biri
Ozne olarak bilinen dogrudan iletisim formu, konu olarak bilinen tek bir aktorii ima eder ve
bunun da nesne ile dogrudan alakasi vardir (veya dogrudan bir nesnedir). Ara temas iki aktore
atifta bulunur: biri yonetici (veya organizatdr), digeri ise uygulayicidir. Bunlardan yonetici
bir 6zne olarak hareket eder, dogrudan uygulayici ise dolayli bir nesne roliindeki eylemini
gosterir. Biri 6zne olarak bilinen tek eylemi yapan sahis dogrudan iletisiminde nesne ile
dolaysiz sahisla alakasi veya dogrudan bir nesne olusturan sahisdir.

Akaki Sanidze'nin arastirmasina gore, eski Giircii Dilin’in ettirgenligi morfosentaksin
ozellikleri hakkinda belli baslh soru isaretleri ortaya koymaktadir. Arastirmaya gore, ara
temasin (veya ettirgen) gecisli fiille iliskili oldugu sonucuna varabiliriz. Fiil gerek gecisliligi
ayni zamanda gerekse ettirgenlik ifade edebilir. Ancak Ak. Shanidze bu tiir tanimlamayi
vermemektedir. Bununla birlikte, ettirgenin diger Kafkas dilleriyle iligkisini ve eski
Giirciicedeki konumu da dikkate almamistir. Fakat adi gegen tanimlamada ettirgenin bigimsel
kimligi ve cift islevliligi hakkinda buradan yola g¢ikarak bir yanit bulabilirdik. Kuzey
Kafkasya dillerinde gegislilik ve ettirgenlik arasinda ayrim olmadigt i¢in, her ikisi de ayn1
sekilde ifade edebilmektedir. Ele aldigimiz konu, nesne ¢ekimlemesi fiilin gegisliligi direk
dolaysiz nesne vasfiyla gosterilmektedir. Kiyaslamak gerekirse Giirciice’de gecislilik
belirtisi bulunmayip gegcislilik i¢in en 6nemli unsur dolaysiz nesnenin bulunmasidir. Nesnel
¢ekim fiillerinde - ¢ - - - 90 99 896 korunmustur. Burada nesnenin 6ncelik sirada oldugu
belli olmaktadir. Giircii Dili sahish ¢ekimli olmasina ragmensoz konusu ¢ekimleme modeli
Kartvel Dillerinin farklilagmasina dek hep sinifsal olup sonrasinda sinifsal-sahisli ve sonunda
ise diger dil sistemlerinin etkisi ile sahisli gekimli karsimiza ¢ikmaktadir. Hint-Avrupa ailesi
dillerinden farkl olarak, Giirciice gok degerleri sahibi olan bir dildir. Bu durum ise Iberiya-
Kafkas dil sistemi ile dogrudan baglantisin1 gosterir. Sistemin yapisindaki ettirgen, ¢ok
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degerlikli etiketleme i¢in bir imkandir (hem sinif hem de sahish ¢ekim dillerinde). Ettirgen
tartigirken, aslinda iki 6zneye -sozlii ve reel olan konulara, bunlarla birlikte sozlii, analitik-
tanimlayict veya morfolojik ifadelere deginmek gerek. Dogrudan bir dolaysiz nesneyi
isaretlemek i¢in hi¢bir vurgu yapilmamistir. Gézlemimizin bir sonucu olarak, dogrudan
nesnenin etiketlenmesi, fiilin anlambilim ve fiilin olusumu g6z oniinde bulundurmakla
beraber bu belirleyicinin bir neden oldugu gosterilmistir. Bu durumda ise eski Giircii
Dili’ndeki ettirgen kategorisinin dikkate alinmasi gerekmektedir.

Anahtar Kelimeler: nedensellik, nedensel faktor, uygulayici, analizci, morfolojik ve karigik
nedensellik, verbal 6zne, reel 6zne.

AHHOTAIIUSA

Axaku Illanumze, B TpeTbeM TOME CBOMX COYMHEHHMH OOCY)XJaeT BONpOC Kay3aTHB
JPEBHETPY3UHCKOTO SI3bIKa; OH paccMaTpuBaeT MOP(OCHHTAKCHYECKYI0 THUIIOJIOTHIO
Kay3aTMBOB B KOHTEKCTE MOP(OIOTHUECKHX KaTEeropuii M Ha3blBAET HX TEPMHUHOM
“kontakt”. (OH He UcnoNb3yeT TepMHH “Kay3aTuB”). [10 ero MHEHHIO, 3TO HEKay3aTHBHOE
TIPOU3BOJICTBO, @& NMPOMEXYTOYHBIH KOHTAKT, T.€. Kay3aTHBHOE NPOU3BOACTBO, KOTJa /Ba
cyObeKTa pa3zieneHbl B akTaHTax, onuH - BepbanbHblil (VS - K), a npyroii peanbusiii (RS -
3), To ecTb Kay3aTop M 9K3ekyrop. dopma HpsAMOro KOHTaKTa MOAPA3yMEBAET OIHO
JelicTByrolIee JMI0, U3BECTHOE KaK CYOBEKT, M KOTOPBIH MMeeT JeN0 HENOCPEICTBEHHO C
JIULIOM TIPSIMOTO 00BEKTa (MITH JIULOM, SIBIISIOIIUMCS IPSIMBIM 00beKTOM ). [IpoMexkyTouHBbIi
KOHTAKT OTHOCUTCI K JOBYM ﬂeﬁCTByTOLHI/IM JunaM: OJWH - PYKOBOAUTEIb (I/IJ'[I/I
OpraHu3aTop), APYroil - HCHONHUTENb (3K3eKyTop). M3 HHUX pyKOBOIHMTENH BHICTYNAET B
ponu cyOBeKTa, a MPSMO UCIIONHUTEINb JISHCTBUS (3K3EKYTOP) B pOJIM KOCBEHHOT0 00BEKTa.
CornacHo uccnenoBanusaM Axaxus lllaHunze, BO3HHKAIOT BONPOCH 00 OCOOEHHOCTAX
Kay3aJIbHOr0 MOP(OCHHTAKCHCA IPEBHETPY3UHCKOTrO s3bIKa. COracHO MCCIeI0BAHMUAM, MbI
MOXEM CJIeJaTh BBIBOJ, 4YTO IPOMEXKYTOUYHBIM KOHTAaKT (WJIM Kay3aTHB) CBS3aH C
MEePEeXOJHOCThI0. Y Hac ecTb ofHa (opMa (MepexOgHOro IJIaroia), KOTopash MOXET
BBIpaXXaTh MEPEXOJHOCTb U B TO K€ BPEMsSI MOXKET BBIPaXaTh Kay3aTHBHOCTb.OIHAKO, AK.
[anuaze takoi popMyarpoBKU He naBail. Takxke He pacCMaTPUBAETCs APEBHETPY3UHCKOE
TIOJIO’KEHHE Kay3aTHBa 110 OTHOILIEHHUIO K IPYIrUM KaBKa3CKUM si3bIkaM. OHaKO, TaM MOXHO
HaiTH OTBET O (OPMAIBHOM WACHTUYHOCTH U OM()YHKIHMOHAIBHOCTH Kay3aTHBA.
CeBepokaBKa3CKUE SI3bIKM HM3HAYAIbHO HE pa3iMYaly NEpPeXOJHOCTH U Kay3aTHBHOCTH,
BBIpaXKaJIUCh OJHOW M TOM ke Gopmoi. [leno kacaercs 00bEeKTUBHOTO CIPSHKEHUsI, KOTOPOE
SIBIISIETCS KJIACCOBBIM, U TJIaroJ BHIPAXKAET MEPEXOJHOCT, OTMEUas MPsIMOil OOBEKT, OH He
TpeOyeT OTAENBHOIO BhIpaXKeHUs epexonHocTh; Cp. B rpy3uMHCKOM sI3BIKE - IEPEXOIHOCTD
HE MMEET 3HaKa, IIaBHOE JJI IIepexo/ia - HaJM4IKe MpsSMOro 0ObeKTa, COXpaHEHbI TIaroJbl
OOBEKTUBHOTO CIIPSKEHUS - @ - - J - 90 09 9gb - rie 00beKT ABIAEeTCA MPUOPUTETHBIM H,
XOTA CErOIHs TPY3HMHCKHH SI3BIK SIBISIETCA SI3BIKOM JIMYHOI'O CIPSDKEHHSI, 3TO MOZENb
KJIACCOBOT'O CIPSDKEHHMS, KOTOPBIM OCTaBaJICs KJIACCOBBIM [0 PACXOXKIEHHS KapTBEIbCKHX
SI3BIKOB, @ 3aT€M CTaJl KJIACCOBO-JIMYHBIM M, HAKOHEI[, JINYHBIM IOJ BIMSHUEM APYTHUX
SI3BIKOBBIX CUCTEM. B OTIIMUYME OT SI3BIKOB MHAOEBPONEUCKONW CEMbH, TPY3UHCKHI SBIISETCS
SI3BIKOM TIONMBAJICHTHONH MapKHUPOBKH, YTO YKa3bIBA€T Ha €ro MPSAMYIO CBsI3b C MOEpHIiCKO-
KaBKa3CKOM SI3bIKOBOM cUCTeMOM. Kay3aTuB, B CTPYKTYpe CUCTEMBI - 3TO BO3MOXXHOCTb JIJIsI
TIONMBAJICHTHONH MapKHUPOBKH (KaK B SI3BIKE KIIACCOBOTO, TAK M JIMYHOTO cripsokeHus). [Ipn
0o0CyXIeHIH Kay3aTHBa aKIEHT JICNAaeTCs Ha IByX CyOBEeKTax: BepOaIbHOM U peabHOM, a
TAaKXK€ Ha JEKCHYECKNX, aHATUTUKO-OIICATENbHBIX I MOP(OIOTHUECKUX CPEICTBAX MX
BBIP@KEHNUS; HE JIETACTCS aKIEHT Ha MApPKHPOBKE MPSIMOTO O0BEKTa. XOTS, B pe3yibTare
HaIero HabJIOICHNs, UMEHHO MapKHUPOBKa MPSIMOT0 00BEKTa, CEMaHTHKA ¥ (HOPMUPOBAHHUE
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[JIarosa, SBJSIOTCS PEIIAONIMMU MPUYMHAMH, B pE3ylbTaTe 4ero, B JPEBHETPY3MHCKOM
SI3BIKE CIIEAYET PacCMaTpUBaTh KATETOPUIO Kay3aTHBa.

KnroueBsbie ci10Ba: NMpUIMHHOCTH, MPUYMHHBIN (DAKTOp, WCIOIHHUTENb, aHAIM3HPYIOMIAsi,
Mopdooruyeckast ¥ CMElIaHHasi IPUYUHHOCTD, BEpOATbHBIN CYOBEKT, peabHBIN CyOBEeKT.

Introduction

We consider that an Old Georgian language is not diverged radically from
the root system-structure of Iberian-Caucasus languages and therefore neither
analyzing, and moreover, morphological causations are found in Old Georgian; This
phenomenon takes place later. In Old Georgian verb marking of the direct object
valency takes place by means of personal marks (this is entirely Iberian-Caucasus
language pattern), this is the “possibility” to demonstrate causation morpho-syntax
in the same way, as it is given in the north Caucasus languages having class
conjugation.

Gradually, some verbal suffixes started expression of causation (the
examples are given below), but the language, at the same time, is looking for the
analyzing way of expression and like other Caucasian languages, uses transitive verb
—“Stsa” (b3o) forced to write “daatserina“ (o5{gM0bs). It can be an indication that
the objective conjugation pattern became weak and it requires compensation,
analyzing formation. The history of Georgian language proves that analyzing
formation is a transition stage and finally morphological causation is developed
applying the principle of economizing in the language by means of already realized
verbal markers with different syntactic-grammatic and functional meaning.

Main Part

Besarion Jorbenadze defines formal and functional determinations in the
following way “form determination is the precondition for constructing the linguistic
data forms. Functional determination defines the linguistical data functional
structure. .. During the determination of the form the formal element of the basic data
either directly transforms into formed structure, or directly transforms and at the
same time introduces strictly defined member in the structure, or directly does not
transform into produced form, but it becomes precondition of existing specific and
not any other element. For instance, “a-ket-eb-s ga-ket-eb-ul-i” (5-39m-9d-b @o-
3900-90-me-0) in the latest form “-eb” is transferred from the basic (a-ket-eb-s) data
but at the same time availability of “-eb” producer is the precondition of introducing
-ul” and not any other producer in this structure. Functional determination supports
to development of the semantic structure of the produced form, its form from the
functional prospective what is directly defined by the semantic structure of a basic
form, its functional meaning (Jorbenadze,1980:97-98; 303-304).

“Atsukhebs-atsukhebinebs” (5{«gbgdl-sfbgdobgdl disturbs- makes to
disturb) in this couple one is causation form and another non-causation one.
Accordingly, inclusion of the “primary” and “secondary” causations into one
category faces the formal and functional-semantic difficulties. The issue of the
formant of a causation category for the primary, as well as secondary causations is
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very important out of formal issues, like “Tsukhs-atsukheninebs” (,,{«bl-

5HbgdobgdL™ - is disturbed-makes to disturbed)

,, Causations, as the process of the world formation is characterized by
addition of a person (actant), this additional person is a direct object; Though it is a
real performer of the act, but it implements for others (the act enforced by others.. in
the definitions of the causation the important thing is that a subject acts on the direct
object by the initiative of a subject, for its reason (G. Machavariani, T. Gamkrelidze,
Z. Kiknadze...) it means that the valuable in the causation is that a subject is an
initiator and not an executor (Aketebinebs, Ashenebinebs —s53907930690U,
58996900b9dL - makes to make, makes to build). As it is known the causation is the
category for the transitive verb and it creates the opposition of the transitive non-
causative and causative forms, as the root and formed forms; morphologically
formed forms are extended by means of the relevant affixes, syntactically it is
expressed by increase of valence (he writes a letter — he makes him to write a letter)
(tsers is tserils -atserinebs is mas therils- §9OL ol FgHowL- §9MH0bdL oL sl
Poeowls);  a grammatical status of the actor creates functional and semantic
difference in the non-causative and causative forms; in non-causative verbs, an
executor is a subject acting based on its will (he writes a letter-thers is therils {ig®U
ob §9®moenls), while in causative verbs an executor acts based on others (subject’s)
will or dictation, actor who acts by others’ initiative is an indirect object (he makes
him to write a letter — atserinebs is mas tserils s§960bgdl ol dob Fgeoenls). The
subject of this another causative verb is mainly the causer of the act and an initiator;
as in certain cases a subject can be an executor of an act, for instance, if an inanimate
noun (what-group) is marked in the verb, the function of an indirect object, as a direct
actor becomes unclear and the action is performed by a subject, for instance, hail
makes fruit trees to fall its fruit “setkva khekhils nakofs akrevinebs - Lg@ggo
bgbowl bogmals syMg3z0690L™). Here a performer is not an indirect object (fruit-
tree), but a subject (hail). ( Gogolashvili, 2011 p.583-585). A scientist notes that “an
indirect object is not always the only performer of an action in the intermediary
contact forms. In most cases it has a co-actor, a subject, for instance, makes it to
wash, makes him to bring, makes him to take, etc. — abaninebs, amoataniebs,
amoiakvaninebs -58560699U, 53mao@)obobgdl, 58may3:60690L). (p. 585. The same)

If being the initiator by a subject is more valuable in the causation rather
than being an executor, as it is said by Mr. Giorgi Gogolashvili, when the examples
given below should not be considered as the cases of causation.

In the scientific literature there are different opinions regarding to the
formatives of the causation (Ak.Shanidze, Arn. Chikobava, G, Machavariani...... one
part of the researchers names the suffixes (- in, -evin) as the formatives of the
causation. Others consider only a- prefix as a producer of causative. The producer of
the causation of a transitive verb prefix-suffixes (a- -in, a- -evin) are considered. As
a note, -ev is found in several verbs: (chams-achmevs, svams-asmevs, itsvams-
atsmevs, artmevs and arkmevs 3odl-03093L, LgsdL-sLd93L, 0339aL-53393U,
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56MmMAg3L, s6Jdggl) but they have lost the understanding of intermediary contact
(A. Shanidze). —in suffix is a productive producer. It is applied in the majority of
transitive verbs with theme mark or without theme mark: of the productive causation.
(tsers-atserinebs -{g®b---5{gM0bgdL....) formation of causation by -evin suffice is
also productive: (shlis-ashlevinebs, abams-abmevinebs 9gool--59¢93069dL,
5053L-503930690V...(Gogolashvili, 2011: 585).

In order to understand causation as a grammatical category deeper | thought
to review the ancient hagiographical works “Torture of children from Kola”, briefly
describing the story of children residing at the head of the river Mtkvari in the VI
century, relationship between the Christians and local pagans, social and legal
aspects of their life and other important issues. The author of the work is unknown,
it should be written in the IX century. The monument is famous by the manuscript
of X century found on the mount Athos. N. Mari made a copy in 1897 and printed
it in 1903. (Dzveli Qartulis Qrestomatia 1, Th. 1946, p.71). It was hard to find the
examples of intermediary contact in this text. | can freely say that similar type of
form can not be found in the text and it authorizes me to say, that during the period
when the monument was written the causation function as a category is unclear and
is not found. It seems that this is symptomatic. From this prospective I found ,, Grigol
Khantstelis Cxovreba*“ by Giorgi Merchule, very interesting, for having examples
| searched the forms:

“The monk was young and belonged to the fathers of the dessert by spirit,
we took his hands and made to cross us (datserad-gutsa @o{ig®s-33o) and
dressed him and we have called him by our name, we promised to have his son to be
our student and he was very happy” (Grigol Khantstelis cxovreba, Th. 1986 School
Edition, p. 89).

Then Kuropalates ordered to go to Ishkhani, as it was close to evening and
told to blesses father Grigol “T did not do it consciously, as you did not make me to
write a letter (Mitserad-gets dofjg®o-29¢ )(the same, p. 93).

“As soon as Theodore and Christophore, the great blessed fathers saw Arsen
and Ephrem who were young and wise, they remembered they were made to swear
(aghetkua - scgomgsys) to father Grigol to have those young men with them until
they grow. ( Grigol Khantstelis cxovreba, Th. 1986 School Edition, p.102).

,,And when he finished the words, he told to all the brothers to come
together. Theodor and Christophore, including thirteen holly brothers and others
were divided into three groups and made them to be sent (tharegzavnnes -
Dom9a®ogbbgls) to Shatberd (the same, p. 101)

“The place of the Theodore was named as Nedzvi, the place of Christophore
was named as Kviriketsminda and the students were made to stay (dautevnes -
©593b9UL) there (the same, p. 101).

,,He, seized by the arrogance, removed the divine threat and secretly called
the layman from Ancha, the poor man who was good at archery and promised
(aghetkua segomd«s) to pay three bags of millet and five goats and send (tsaravlina

-0o653w0b6s-) to Kill father Grigol to Khantsta” (the same, p. 118)”.
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,» I he true parish of Christ listen to the poor and old people, as Catholicos
Arsen is the catholicos by the will of the God and those who abuse him, those who
do not regret (Sheinanon-8gobsbmb), respect and be shy in this world and age” (the
same, p. 106)”.

,» The Life of Grigol Khantsteli* by Giorgi Merchule is the monument of the
second half of the X century, as it is known, it includes many descriptive and
morphological causation examples. The descriptive forms characterized for the
ancient Georgian are more represented “tsema- (39ds was added to the initial form of
the verb in the form of different row or person in the adverbial case (R. Saghinadze,
p. 160)”. The similar types of the form are represented in the old Georgian, mostly
they are given in the form of the series 1l. Above given examples are the following:
Datserad-gutsa (cosfgMo -awi3o) (he, to us, him) represented by the form of the
first person in plural. There is another example (“mitserad-gets- dofgGo-393-
made you write to him, which is in singular. There are causations of morphological
type, produced by different suffixes, like: a-ghetkua -s-mqomd«s, tsaregz-av-nnes-
fo69bH-53-6b69L, daut-ev-nes - s@-93-bqU, tsar-avl-ina {o6-s3¢0-0bs..... ,,the
contact in the old Georgian is formed by the prefix a-, what is the simplest and oldest
way. This is why the special meaning of the causation is not seen in all these forms
clearly. Sometimes it is hidden somehow (1. Imnaishvili, V. Imnaishvili).

In the form daut-ev-nes sw-93-bgL -ev mark should be the oldest, but
“as it is known from old Georgian such formation was not spread in Georgia” (
Saghinadze, p. 159. 2008).

In the forms “Tsarv-a-Is, tsar-a-vl-en-s, tsar-a-vl-in-a (§og-s-col--fo-o-
3@-9b6-b-fom-5-gam-0b-5) a-en (a-in) are the confixes of the causation.

I became interested with the Gospel (Sakhareba Otkhtavi), in particular
“prayers, full collection, 2013) to study how the causative forms were built, several
examples are referred

The prayer of St. Basil the Great (an extract) ,,and when, we trust you and
pray for the mercy, hear our petitions and forgive us (momiteven -dmdo&g396) all
our sins, deeds, words and minds...(p. 31, Locvani, 2013).

,,Bless, Lord, your people and their places. Give the power of the cross over
Barbarian and protect (daitsev -cos0(393), our nation and we will say “O, lord, Glory
to you” (the same, p. 34)

,,Those who refuse orthodox belief and made mistake from the true way,
who are confused to understand your bless, help them to turn to (Moaktsien igini -
dmod309b 02060) the real belief and
they partake of your holiness in the Catholic Apostolic Church, so that they may
know you, the only true God, and worship you (takvan-gtsen) (kneeling) (the same,
p. 37).

A word of the Lord and Lord, make me embers your St. flesh
(nakuertskhal-mekmenin me- Bs3wg®Ebo-9943960b 99), enlightener of me, who
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am in darkness and makes my soul pure with your holly blood” (the same, locvebi
ziarebis win, p. 130-131).

,» s you said for the first time, Christ, be with me, the slave of you and stay
with me as you promised (s3omgsy) as | am eating your divine flesh and drink you
blood (the same, tropari, p. 130).

.-...WWherever you bow your head, but as you humble yourself, we humble
ourselves to you, and as if you were humbled by my humility, as you take
responsibility tavs-idev -oogl-oqg3) to born and be in the cattle shed... (the same,
p. 146).

,»-. Jesus Christ, the wisdom of the Lord, peace and power, who Christ Jesus,
the wisdom of God, the peace and the power that humbleth thee by thy living by
cross, nails, knives and death, - they made to die (sikudili — moakudinen
L039EOWOo- IMs3M0bgb) to my soul and flesh - (the same, p. 148).

During working on the text of the Gospel the following findings were made,
in particular, the intermediary contact forms are rarely met in the old translated texts.
We mainly found the morphological formation of the causation. The forms with -ev
suffix are dominant, like momiteven-dmdo®g3gb, tavs-idev-msgl-ogg, daicev -
50393, Which has the ancient origin, “in the second serial the mentioned suffix is
turned into -i(v) suffix, like atkumia -sogodoos, akmnia -5Jdbos, the latest is more
spread which is caused by the abundance of the second serial forms (Saghinadze,
2008; p. 159)“. The examples of -in suffix is very rear, like sikudili - bogoo
(death)- moakudinen -9ms39000696 (killed), takvuanis-gcen -0sg«gobol-g396
worshipped (comp. takvanis-acemia - moyzsbob-s3gdos (Saghinadze, p. 160). In
the old Georgian a-in confix was very seldom. There was no fixed descriptive
(analytical) forms of the causation in the translated Biblical forms, morphological
causation forms are more widespread, as well as mixed types of causation forms.
The opinion about causation marking given in the scientific literature is noteworthy.
For instance,

The forming suffixes of the intermediary contact in, ev, evin. “in” is applied
in the majority of the verbs. While this mark is the main producer of the intermediary
contact in new Georgian language. It was not used till the X century (Ar.
Takaishvili). -ev suffix is used in few verbs in new Georgian language, like achmevs,
asmevs -539q3L-feeds, sbdggL -gives drink. while it was the main produced in the
old Georgia, and it was used often in intermediate Georgian, like akhnevs, akvlevs...
obbggl, 533e93L..(makes to plow, makes to kill) (Zh. Peikrishvili, 2002: 199).

It is interesting how it is given in the monument of the second half of the V
century, “Torture of Shushanik”/

,,| have turned (movakts-in-e -dmgsdi-06-9 my wife and children by nature
into the same belief as | am (,,Shushanikis wameba‘ ,1985 : 6).

,»And she told me: Do not let it to become on me (ikop-in chemda- oymgs-

0b Bgdos) that | share the deeds and sins of Varsken (the same, p. 9) .
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,,I came and told, as “you have turned my icon down and spread the ash over
my place. And you have left (dagit-ev-ebies -sg0®-93-9009L) my house and gone
to another place. (the same, p. 10).

,»AS soon as he came and entered to the queen and he said lots of convincing
words (tried to win over) when st. Shushanik said. (the same, p. 12)

,,When she used to urge, he ordered to let her go (a0b¢)-39-ds2) and to take
her to one room and guard her secretly (the same, p.14).

,I made her to eat a little (350099 domgdo Fodoo) which was
provided to her (p.15)*.

When he made the guards to be (os@-06-bs- daadg-in-na) with her and
told her, to kill her with love” (p. 18).

,»An the blessed Shushanik was told “your children were made to turn into
sorcery (dosgg-ob-s-miakts-in-a) p. 21)“.

The work is very interesting from this prospective. The examples of the
causation if we can consider it as the examples of contact are very limited. There are
not almost morphological formants except one or two cases, like dosgisobo,
dosgsobg (Miaktsina, Miaktsine). It is doubtful if language knows the suffixes as
the producers of contact. Language is a different system it means that it will use the
suffixes in other cases too. Moreover, we can say that causation, as a grammatical
category has not been formed yet. Neither morphological, nor analytical and mixed
type patters are found. The language structure tends to express the meaning of the
causation by means of semantics. For instance,

,.When they reached and entered to the queen’s place and many convincing
words were said (do their best to win over) and then St. Shushanik told them
(@3LoxgMGILs  LoBysgebs  9BYm©aLb  (deogd® 300 mdbib
o9mbbABdobsm) (the same, p. 12).

In the mentioned sentence the content of the causation is shown, which is
not expressed by the producing markers in the language. Though only -ev and -in
suffixes, producing causation are met in the text, though it seems that given examples
should not be the producers of the causation. It is proved by the examples taken
from the same text having totally different meaning (see examples above). It is
interesting what are the function of the mentioned markers? can these suffixes
available in the language have different status? “It isn’t possible that constant labels
will not be in the language and in case of need any formal element can be used per
need by a language any time with any purpose, introduce in totally different system
and put together with totally different element. The language has such a potential,
though it is possible that realization of this potential does not take place often. Of
course, arbitrary use does not mean absence of the system, it has its regularity.
Individual approach is required for each specific example”. (Jorbenadze, 1980:261).

Conclusion
As a conclusion, we can say, that in the Old written or translated monuments
causation as a grammatical category has not established till the second half of the X
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century. Regardless there are some morphological markers, like -in, -evin, but they
have not the mentioned function. The language is more tend to express meaning of
compulsion characterized to causation more semantically, moreover, the role of an
indirect object (an executor), as a direct implementer of the particular act is not
demonstrated. Only a leading person, i.e. causator is shown. A causation, as a
grammatical category is well shown already in the text of the X century, “Grigol
Xantstelis Covreba”, where it is demonstrated mainly by descriptive form.
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